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עַל1 וַיַּ֨
e–ando–su
H5927

ה מֹשֶׁ֜
Mose
H4872

ת עַרְבֹ֤ מֵֽ
da–pianure–di
H6160

מוֹאָב֙
Moab
H4124

אֶל־
a
H0413

הַר֣
monte–di
H2022

נְב֔וֹ
Nebo

ֹ֚אשׁ ר
cima-di

הַפִּסְגָּ֔ה
il–Pisga
H6449

ר אֲשֶׁ֖
che

עַל־
su

פְּנֵי֣
faccia–di
H6440

יְרֵח֑וֹ
Gerico
H3405

הוּ וַיַּרְאֵ֨
e–mostro–lui
H7200

יְהוָה֧
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

הָאָ֛רֶץ
il–terra
H0776

אֶת־
–
H0853

הַגִּלְעָ֖ד
il–Galaad
H1568

עַד־
a
H5704

ן׃ דָּֽ
Dan
H1835

Poi Mosè salì dalle pianure di Moab sul Monte Nebo, in vetta al Pisga, che è difaccia a Gerico. E l’Eterno gli fece 
vedere tutto il paese: Galaad fino a Dan,

וְאֵת2֙
e–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

י נַפְתָּלִ֔
Neftali
H5321

וְאֶת־
e–
H0853

רֶץ אֶ֥
terra–di
H0776

יִם אֶפְרַ֖
Efraim
H0669

ה וּמְנַשֶּׁ֑
e–Manasse
H4519

וְאֵת֙
e–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

אֶרֶ֣ץ
terra–di
H0776

ה יְהוּדָ֔
Giuda
H3063

עַ֖ד
a
H5704

הַיָּ֥ם
il–mare
H3220

הָאַחֲרֽוֹן׃
il–western
H0314

tutto Neftali, il paese di Efraim e di Manasse, tutto il paese di Giuda fino al mare occidentale,

וְאֶת־3
e–
H0853

גֶב הַנֶּ֗
il–Neghev
H5045

אֶת־ וְֽ
e–
H0853

ר הַכִּכָּ֞
il–pianura
H3603

בִּקְעַת֧
valle–di
H1237

יְרֵח֛וֹ
Gerico
H3405

יר עִ֥
citta–di

ים הַתְּמָרִ֖
il–palmo–alberi
H8558

עַד־
a
H5704

עַר׃ צֹֽ
Zoar
H6820

il mezzogiorno, il bacino del Giordano e la valle di Gerico, città delle palme, fino a Tsoar.

אמֶר4 וַיֹּ֨
e–disse
H0559

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

יו אֵלָ֗
a–lui
H0413

ֹ֤את ז
questo
H2063

הָאָרֶ֙ץ֙
il–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֣
che

שְׁבַּעְתִּי נִ֠
io–giuro
H7650

ם לְאַבְרָהָ֨
a–Abraamo
H0085

לְיִצְחָ֤ק
a–Isacco
H3327

וּֽלְיַעֲקֹב֙
e–a–Giacobbe
H3290

ר לֵאמֹ֔
dicendo
H0559

לְזַרְעֲךָ֖
a–tuo–seme
H2233

אֶתְּנֶנָּ֑ה
io–fara–dare–esso
H5414

יךָ הֶרְאִיתִ֣
io–avere–caused–tu–a–vedere–esso
H7200

יךָ בְעֵינֶ֔
con–tuo–occhi

מָּה וְשָׁ֖
e–la
H8033

א ֹ֥ ל
non
H3808

ר׃ תַעֲבֹֽ
tu–dovra–attraversare

L’Eterno gli disse: "Questo è il paese riguardo al quale io feci ad Abrahamo, a Isacco ed a Giacobbe, questo 
giuramento: Io lo darò alla tua progenie. Io te l’ho fatto vedere con i tuoi occhi, ma tu non v’entrerai".

מָת5 וַיָּ֨
e–mori
H4191

ם שָׁ֜
la
H8033

ה מֹשֶׁ֧
Mose
H4872

בֶד־ עֶֽ
servo–di
H5650

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

רֶץ בְּאֶ֥
in–terra–di
H0776

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

עַל־
secondo–a

י פִּ֥
bocca–di
H6310

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Mosè, servo dell’Eterno, morì quivi, nel paese di Moab, come l’Eterno avea comandato.
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ר6 וַיִּקְבֹּ֨
e–egli–seppelli
H6912

אֹת֤וֹ
lui
H0853

֙ בַגַּיְ
in–il–valle
H1516

בְּאֶרֶ֣ץ
in–terra–di
H0776

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

מ֖וּל
dirimpetto
H4136

ית  פְּע֑וֹרבֵּ֣
Beth–Peor
H1047

א־ ֹֽ וְל
e–non
H3808

ע יָדַ֥
conobbe
H3045

אִישׁ֙
un–uomo
H0376

אֶת־
–
H0853

קְבֻרָ֣ת֔וֹ
suo–sepoltura–luogo
H6900

עַ֖ד
fino-a
H5704

הַיּ֥וֹם
il–giorno
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
il–questo
H2088

E l’Eterno lo seppellì nella valle, nel paese di Moab, dirimpetto a Beth-Peor; e nessuno fino a questo giorno ha 
mai saputo dove fosse la sua tomba.

ה7 וּמֹשֶׁ֗
e–Mose
H4872

בֶּן־
figlio–di

מֵאָ֧ה
un–cento
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֛
e–venti
H6242

שָׁנָה֖
anno
H8141

בְּמֹת֑וֹ
a–suo–morte
H4194

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ה כָהֲתָ֥
crebbe–dim

עֵינ֖וֹ
suo–occhio

וְלאֹ־
e–non
H3808

נָס֥
fuggi
H5127

ה׃ לֵחֹֽ
suo–vigor
H3893

Or Mosè avea centovent’anni quando morì; la vista non gli s’era indebolita e il vigore non gli era venuto meno.

8֩ וַיִּבְכּוּ
e–pianse
H1058

י בְנֵ֨
figli–di

יִשְׂרָאֵ֧ל
Israele
H3478

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֛
Mose
H4872

ת רְבֹ֥ בְּעַֽ
in–pianure–di
H6160

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

ים שְׁלֹשִׁ֣
trenta
H7970

י֑וֹם
giorno
H3117

יִּתְּמ֔וּ וַֽ
e–furono–completo
H8552

י יְמֵ֥
giorni–di
H3117

י בְכִ֖
weeping
H1065

בֶל אֵ֥
mourning-di
H0060

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mose
H4872

E i figliuoli d’Israele lo piansero nelle pianure di Moab per trenta giorni, e si compieron così i giorni del pianto, del 
lutto per Mosè.

ע9ַ יהוֹשֻׁ֣ וִֽ
e–Giosue
H3091

בִּן־
figlio–di

נ֗וּן
Nun
H5126

מָלֵא֙
pieno–di
H4392

ר֣וּחַ
spirito–di
H7307

ה חָכְמָ֔
sapienza
H2451

י־ כִּֽ
per

סָמַ֥ךְ
laid
H5564

ה מֹשֶׁ֛
Mose
H4872

אֶת־
–
H0853

יו יָדָ֖
suo–mani
H3027

עָלָי֑ו
su–lui

וַיִּשְׁמְע֨וּ
e–listened
H8085

אֵלָי֤ו
a–lui
H0413

בְּנֵֽי־
figli–di

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

יַּעֲשׂ֔וּ וַֽ
e–fece

ר כַּאֲשֶׁ֛
come

צִוָּ֥ה
comando
H6680

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mose
H4872

E Giosuè, figliuolo di Nun, fu riempito dello spirito di sapienza, perché Mosè gli aveva imposto le mani; e i figliuoli 
d’Israele gli ubbidirono e fecero quello che l’Eterno avea comandato a Mosè.

א־10 ֹֽ וְל
e–non
H3808

ם קָ֨
arose

יא נָבִ֥
profeta
H5030

ע֛וֹד
di-nuovo
H5750

בְּיִשְׂרָאֵ֖ל
in–Israele
H3478

ה כְּמֹשֶׁ֑
come–Mose
H4872

אֲשֶׁר֙
cui

יְדָע֣וֹ
conobbe–lui
H3045

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

פָּנִ֖ים
faccia
H6440

אֶל־
a
H0413

ים׃ פָּנִֽ
faccia
H6440

Non è mai più sorto in Israele un profeta simile a Mosè, col quale l’Eterno abbia trattato faccia a faccia.

לְכָל־11
per–tutto
H3605

אֹת֜וֹת הָ֨
il–segni
H0226

ים וְהַמּוֹפְתִ֗
e–il–prodigi
H4159

ר אֲשֶׁ֤
che

שְׁלָחוֹ֙
mando–lui
H7971

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

לַעֲשׂ֖וֹת
a–fare

בְּאֶרֶ֣ץ
in–terra–di
H0776

מִצְרָ֑יִם
Egitto
H4714

ה לְפַרְעֹ֥
a–Pharaoh
H6547

וּלְכָל־
e–a–tutto
H3605

יו עֲבָדָ֖
suo–servi
H5650

וּלְכָל־
e–a–tutto
H3605

אַרְצֽוֹ׃
suo–terra
H0776

Niuno è stato simile a lui in tutti quei segni e miracoli che Dio lo mandò a fare nel paese d’Egitto contro Faraone, 
contro tutti i suoi servi e contro tutto il suo paese;

https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/4136.htm
https://biblehub.com/hebrew/1047.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6900.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3893.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1065.htm
https://biblehub.com/hebrew/60.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5126.htm
https://biblehub.com/hebrew/4392.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5564.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm


12֙ וּלְכֹל
e–per–tutto
H3605

הַיָּ֣ד
il–mano
H3027

ה הַחֲזָקָ֔
il–forte
H2389

ל וּלְכֹ֖
e–per–tutto
H3605

הַמּוֹרָ֣א
il–terror

הַגָּד֑וֹל
il–grande

אֲשֶׁר֙
che

ה עָשָׂ֣
fece

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

לְעֵינֵי֖
davanti-a–occhi–di

כָּל־
tutto
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

né simile a lui in quegli atti potenti e in tutte quelle gran cose tremende, che Mosè fece dinanzi agli occhi di tutto 
Israele.
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